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SCRIVANIE E TAVOLI THE'
TOP E FIANCHI DESK TOP AND SIDE PANELS PLATEAUX ET COTES DE BUREAU
Top e fianchi in medium density spess. 39 mm

impiallacciato con tranciato di legno, pantografato sui lati e

verniciato con vernici poliuretaniche trasparenti o laccate

ad alta resistenza . 

Oppure con top e fianchi cristallo satinato e temperato

spess.10 mm dotato di piastre in acciaio per il

collegamento.

They are made in MDF 39 mm thick, veneered with

sheared wood sheet, shaped by pantograph along the

sides, varnished with a polyurethane transparent or

lacquered coating scratch resistant. An alternative is

available for top and sides in tempered and frosted glass,

10 mm thick, equipped with stainless steel connecting

plates.  

Plateau et côtés en MDF épaisseur 39mm, plaqués en

feuille de bois, côtés façonnés au pantographe et plateau

peint avec vernis polyuréthaniques transparents ou

laquées haute résistance.

Ou plateau et côtés en cristal satiné et trempé épaisseur

10mm, doués de plaques en acier pour l'assemblage.

STRUTTURE DESK BEARING STRUCTURES STRUCTURE DE BUREAUX

Struttura portante in tubolare di metallo diam.60 mm

verniciato con effetto cromo chiaro.

60 mm diam. metal pipe bearing structure varnished in light

chrome colour.

Structure portante en tubulaire métallique diam.60mm

vernie effet chrome clair.

GONNA FRONTALE SCRIVANIA MODESTY PANEL VOILE DE FOND DE BUREAU
In truciolare spess.19mm impiallacciata con tranciato di 

legno, bordata in tranciato legno, sagomata e finita con 

vernici poliuretaniche trasparenti o laccate. 

Oppure in cristallo sagomato, satinato e temperato 

spess.10 mm.

It is made in shaped prestressed chipboard 19 mm thick,

sheared-wood veneered and edged, shaped and

varnished with polyurethane transparent or lacquered

coatings.

Also available in shaped, glazed and tempered glass 10

mm thick. 

En panneau de bois aggloméré épaiss. 19mm, plaqué et

bordé en bois, peint avec vernis polyuréthaniques

transparents ou laquées.

Ou en cristal façconné, satiné et trempé ép.10mm.

TAVOLI RIUNIONE

TOP DESK TOP TOPS
Top in medium density spess. 39 mm impiallacciato con

tranciato di legno, pantografato sui lati e verniciato con

vernici poliuretaniche trasparenti o laccate ad alta

resistenza. 

Oppure con top in cristallo satinato e temperato spess.10

mm dotato di piastre in acciaio per il collegamento.

MDF top, 39 mm thick, veneered with sheared wood sheet,

shaped by pantograph along the sides, varnished with a

polyurethane transparent or lacquered coating scratch

resistant. An alternative top is available in tempered and

glazed glass, 10 mm thick, equipped with stainless steel

connecting plates.  

Plateau en MDF épaisseur 39mm, plaqué en feuille de

bois, cotés façonnés au pantographe et plateau peint avec

vernis polyuréthaniques transparents ou laquées haute

résistance ou en cristal satiné et trempé épaisseur 10mm,

doués de plaques en acier pour l'assemblage.

PIEDE FOOT PIED
In tubolare di metallo diam. 100mm verniciato con effetto

cromo chiaro che si innesta su un nodo strutturale con

piastra di aggancio al piano diam. 300mm. 

Metal pipe varnished in light chrome, diameter 100mm,

joins a structural knot and ends into a fixing to the 300 mm

diameter top plate.

En tubulaire métallique diam.100mm, verni effet chrome

clair, jonction structural avec plaque d'accrochage au

plateau diam.300mm.

CASSETTIERE. 
CASSETTIERE PEDESTALS CAISSONS

Struttura verniciata spess.18 mm antigraffio, top e frontali

cassetti in truciolare spess.19 mm impiallacciato con

tranciato di legno, pantografati e finiti con vernici

poliuretaniche trasparenti o laccate.

Cassetti in multistrato (misure interne p.438xl.355xh.100)

che scorrono su guide metalliche a cuscinetto e self-

closing, maniglia con trattamento antiruggine e serratura

centralizzata. 

Ruote in nylon autobloccanti.

The structure is in varnished, 18 mm thick, scratch 

resistant  chipboard, while top and drawers front are made 

in 19 mm thick chipboard, sheared-wood veneered, 

shaped by pantograph, finished with a polyurethane 

transparent or laquered varnish.

Plywood drawers (inside dimensions: l.438xw.355xh.100)  

inner body runs on metal runners with nylon bearing and 

self-closing.   Metal rust-proof handle. Centralized locking.                                                         

Nylon  self-blocking castors. 

Structure vernie épaisseur 18mm anti-éraflures, top et

façades tiroirs en bois aggloméré ép.19mm, plaqués en

feuille de bois, façonnés au pantographe et peints avec

vernis polyuréthaniques transparents ou laquées.

Tiroirs en multicouches (dim.intérieurs

lar438xlon355xh100) pourvus de coulisses sur un palier

graisseur de nylon et d'un mécanisme autobloquant,

poignée traitée avec antirouille et serrure centralisée.. 

Roulettes en nylon autobloquantes.

MOBILI DI SERVIZIO

MOBILE DI SERVIZIO DESK RETURN MEUBLE DE SERVICE

Struttura verniciata spess.18 mm antigraffio, top schiene e

frontali cassetti in truciolare spess.19 mm impiallacciato

con tranciato di legno, pantografati e finiti con vernici

poliuretaniche trasparenti o laccate.

Cassetti in multistrato (misure interne p.438xl.355xh.100)

che scorrono su guide metalliche a cuscinetto e self-

closing, maniglia metallica con trattamento antiruggine,

serratura centralizzata, anta a ribalta (misure interne

p.458xl.879xh.483) con aste frenanti e cerniere

completamente in metallo. 

Piedini in nylon livellabili.

18 mm thick, varnished scratch resistant structure. 19 mm

thick chipboard, sheared-wood veneered, shaped by

pantograph, finished with a polyurethane transparent or

laquered varnish for top, back panel and drawers front.

Wooden drawers (inside dimensions: l.438xw.355xh.100)

inner body runs on metal runners with nylon bearing and

self-closing. Metal rust-proof handle. Centralized locking.

Drop-leaf door (dimensions behind: l.458xw.879xh.483)

with metal braking rods and  hinges. 

Nylon feet adjustable in height. 

Structure vernie épaisseur 18mm anti-éraflures, top, vdf et

façades des tiroirs en bois aggloméré ép.19mm, plaqués

en feuille de bois, façonnés au pantographe et peints avec

vernis polyuréthaniques transparents ou laquées.

Tiroirs en multicouches (dim.intérieurs

lar438xlon355xh100) pourvus de coulisses sur un palier

graisseur de nylon et d'un mécanisme autobloquant,

poignée traitée avec antirouille, serrure centralisée, porte à

battante (dim. intérieurs lar 458 x lon879 x h483) pourvue

de dispositif de freinage et charnières métalliques. 

Pièds en nylon réglables.
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BOISERIE

STRUTTURA PER PARETE BOISERIE WALL BOISERIE STRUCTURE BOISERIE
Pannelli modulari in nobilitato melamminico antigraffio

spess.18 mm bordati sui 4 lati con profilo alluminio

anodizzato, montanti per il fissaggio a muro in alluminio,

piedini livellatori in abs, mensole in cristallo temperato

spess. 8 mm, reggimensole in metallo cromato.

It consists of scratch resistant melamine prestressed chipboard

modular panels 18 mm thick edged all around the perimeter with

anodized aluminium. Aluminium uprights for wall fixing. Levelling

adjustable in height abs feet. Shelf holders in chromium-plated

metal. Shelves in tempered glass 8 mm thick.

Panneaux modulaires en bois ennobli anti-éraflure

épaisseur 18mm bordés sur tous les côtés en aluminium

anodisé, montants pour le fixage au mur en aluminium,

piéds réglables en abs, rayons en verre trempé épaisseur

8mm, support rayons en métal chromé.

LIBRERIE

STRUTTURE MOBILI E CONTENITORI CABINETS AND CASES STRUCTURE STRUCTURES DES ARMOIRES 
Struttura e schienale in nobilitato antigraffio spess. 18 mm,

ripiani regolabili spessore 25 mm con reggipiani strutturali. 

Sistema di assemblaggio in metallo antiruggine, piedini

livellatori h.28 in abs, regolabili dall’interno della struttura. 

Structure and back panel are made in scratch resistant

prestressed chipboard 18 mm thick. Adjustable shelves 25 mm

thick on structural inter-panel supports. Rust-proof metal

assemblying system. Levelling abs feet 28 mm h adjustable in

height from inside .

Structure et vdf en bois ennobli anti-éraflures épaisseur

18mm, rayons réglables épaisseur 25mm avec support

structural.

Assemblage métallique antirouille, piéds en abs réglables

de l'intérieur, hauteur 28 .

ANTE BATTENTI DOORS PORTES BATTANTES
In truciolare spess.19 mm impiallacciate con tranciato di

legno e bordate in tranciato legno. Finite con vernici

poliuretaniche trasparenti o laccate.

Cerniere completamente metalliche con cassa diam. 35

mm innesto a scatto ed apertura 110 gradi, regolabili in tre

posizioni. Maniglia metallica con trattamento antiruggine. 

Serratura a paletto.

Doors are made in prestressed chipboard 19 mm thick, sheared-

wood veneered and edged, varnished with polyurethane

transparent or lacquered coatings.  Thoroughly metallic hinges with  

flick clutch and 35 mm diameter case, adjustable in three positions,

wide opened reach 110 degree. Metal rust-proof handle. Rod lock.  

Panneau en bois agglomeré épaisseur 19mm plaqué en

feuille de bois, verni avec vernis polyuréthaniques

transparentes ou laquées.

Charnières complètement métalliques, ouverture à 110°,

réglables en 3 positions, caisse diam. 35mm. Poignées

métalliques traitées avec antirouille.

Serrure à verrou.

ANTE VETRO GLASS DOORS PORTES VITREES
Telaio a 45 gradi scatolare in  alluminio anodizzato sezione 

45x20 , vetro spessore 4 mm temperato.

Cerniere completamente metalliche con cassa diam. 35 

mm innesto a scatto ed  apertura 110 gradi, regolabili in tre 

posizioni, maniglia metallica con trattamento antiruggine.

Frame in box-shaped anodized aluminium 45x20 section. Glazed

and tempered glass 4 mm thick.

Thoroughly metallic hinges with flick clutch and 35 mm diameter

case, adjustable in three positions, wide opened reach 110 degree. 

Metal rust-proof handle. 

Cadre en caisson à 45° en aluminium anodisé section

45x20, verre trempé en 4mm d'épaisseur. 

Charnières complètement métalliques, ouverture à 110°,

réglables en 3 positions, caisse diam. 35mm. Poignées

métalliques traitées avec antirouille.

TOP E FIANCHI FINALI PER MOBILI CUPBOARD TOPS TOPS ET COTES 
& FINISHING SIDE PANELS DE FINITION ARMOIRES

In truciolare spess.19 mm impiallacciate con tranciato di

legno e bordati in tranciato legno. Finiti con vernici

poliuretaniche trasparenti o laccate.

They are made in prestressed chipboard 19 mm thick, veneered

and edged with sheared-wood, varnished with high resistant

polyurethane transparent or laquered coatings .

Les tops et les cotés des armoires, en panneau de bois

agglomeré épaiss. 19mm, sont plaqués et bordés en bois.

Peints avec vernis polyuréthaniques transparents ou

laquées haute résistance.

ACCESSORI

ACCESSORI FITTINGS ELEMENTS ACCESSOIRES
Vertebra per canalizzazione verticale ed orizzontale. 

Sistemi estraibili per la classificazione. 

Ripiani in cristallo, legno e metallo.

Flat and vertical wire management pipes. Pull-out frame-folders.

Glass, metal and wooden shelves.

Tuyau fléxible pour canalisation verticale et horizontale.

Support téléscopique pour DS.

Rayons en cristal, bois et métal.
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